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ABSTRACT

This study analyses the terms used in 13"-century Hispanic sources for the Cathar
heretics in Medieval France against whotn the Papacy, in alliance with the French
monarchy, led the so-called “Albigensian Crusade” between 1208 and 1229. This
will enable verification of the thesis of professor Jean-Louis Biget with regard to
whether the application to the Occitan Cathars of the local southern French name
of “Albigeois” (from Albi and the surrounding territory of the Albigeois) owes its
origin to the ideological construction of a discourse on religious dissidence by the
theocratic Church that arose from the Gregorian Reform, given that it was only
used from the beginning of the anti-Cathar Crusade {1209} and only by northern
writers far from QOccitan lands. A consequence of this was the appearance of a
generic designation for heretics in the religious, geographic and potitical sense, with
the result that “Albigensian” would end up being applied not only to the Cathars,
but also to all the Occitan nobility and populations, most of whom were Catholics,
who offered resistance 1o the French crusades from 1209 on and the French royal
troops after 1226. Given this approach, the analysis of sources not previously used
historiographically for this purpose, such as the 13™-century Hispanic narrative
sources, allows our perspective to be widened and the variety of denominations
used to be considered more fully.
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In 1998, the French professor Jean-Louis Biget published “Les Albigeois, re-
marques sur une dénomination”, a brilliant article that revolutionised madern his-
toriography concerning the struggle between the Catholic Church and Catharism
during the 12" and 13" centuries.' Biget's starting point was the preponderance in
the medieval sources of the local name of Albigensians (from the city of Albi and its
territory the Albigés, in French “Albigeois”) as a generic deromination applicable to
the Provencal and Occitan heretics whom we know as Cathars and, by extension, to
alt the lands and populations of the Occitan political-cultural area.? Two facts were
especially revealing. Firstly, this term only spread as a result of what we know as
the “Albigensian Crusade” or “Crusade against the Albigensians” (1209-1229)}, the
military venture organised by the Papacy, and carried out under the aegis of the
French monarchy, with the aim of destroying heretics and subdung the Occitan
nobility that allowed or sheltered these; and secondly, its use only appeared among
authors from outside the Occitan ambit, especially French authors (from the regions
north of the Loire) and never among those who were born or lived in the southern
area, not even among the inquisitors.?

Based on this evidence, Biget considered the use of the word Albigensians to
be result of an “arbitrary ideological construction” inserted into the “discourse of
religious dissidence” drawn up in the 12% century by the theocratic Church that
arose from the Gregorian Reform with the aim of consolidating its authority over
all the institutions and powers in Christendom. In the case of Catharism, it was
Cistercian ideologists, the leading promoters of pontifical theocracy, who, to a large
degree, “invented” the heresy. Thus they recreated in an “almost paranciac” way

1. Biget, Jean-Louis. “Les Albigeots, remarques sur une dénomination”, Inventer Ihérésie? Discours polémiques
et pouwvoirs avant | Tnguisition, Monique Zerner, dir. Nice: Collection du Centre d'frudes Médiévales de
Nice, 1998: 219-255.

2. Jean-Louis Biget affirms that “les hérétiques méridionaux n'ont jamais pris, ni regu, au cours du Moyen
Age, le nom de cathares” {Biget, Jean-louis. "Les Albigeois...": 219). On this guestion, see: Dévie, Claude;
Vaissete, Jaseph, “Sur Porigine du nom d Albigeois, donné aux hérétiques de la Province aux douziéme
et ireiziéme siecles”, Histoire Générale du Languedsc. Toulouse: Privat, 1879: VI, 33-37; Thouzellier, Chris-
tine, “Albigensians, Hérésie et Hérétiques. Vaudois, Cathares, Patarins, Albigeois.” Storia e Letteratura, 116
(1969): 223-262; Duvernoy, Jean. “L’acceptation: “haereticus (Iretge} = parfait cathare’ ¢n Languedoc au
XTI siecle”, The Concept of Heresy in the Middle Ages (11"-13% C). Leuver: Leuven University Press-The Hague
Martinus Nijhoff, 1976: 198-210; Brenon, Anne. La verdadera historia de los cdlaros. Vida y muerte de ung Iglesia
efemplar. Barcelona: Martinez Roca, 1997: 15-16, 45, 61-65.

3. As a paradigmatic example, Biget mentions the Toulouse clergyman Guithem de Puéglaureng, a clear
enemy of heresy, who began his famous chronicle with these words: Incipit prologus super hystoria negocii
a Francis Albiensis vulgariter appelati, guod olim constat actum esse in Provincia Narbonensi, et Albiensi, Rute-
nenst, Caturcensi et Agenensi diccesibus, pro tuenda fide catholica et pravitate heretica exstirpanda (Puéglaurenc,
Guilhem de. Chronica, ed. and French trans. Jean Duvernoy. Toulouse: Le Pérégrinateur, 1976: 28; Biget,
Jean-Louis. "Les Albigeois...": 224 (English wrans. William A. Sibly, Michael D. Sibly: The Chronicle of Wil-
liam of Puylaurens: The Albigensian Crusade and Its Aftermath, Woodbridge: Bovdell Press, 2003). On the
Albigensian Crusade in English, see Smith, Damian J. Innocent 11 and the Crown of Aragon. The Limits of
Papal Authority. Aldershot: Ashgate, 2004; Graham-Leigh, Elaine, The Southern French Nokility and the Albi-
gensian Crusade. Woodbridge: Boydell Press, 2005; Pegg, Mark G. A Most Holy War: The Albigensian Crusade
and the Battle of Christendom. Oxford; Oxford University Press, 2007; Marvin, Lawrence W. The Occitan
War. A Military and Political History of the Albigensian Crusade, 1209-1218. Cambridge: Cambridge Universiey
Press, 2008, .
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the imaginary idea (from the religious, territorial and political points of view) of a
homogenous set of Occitan heretics prepared to destroy Christianity: the Albigensians.
Biget does not deny the existence of the Cathars —they did exist and there were
many of thern— but this ideological discourse is less closely linked to the reality of
the Cathars in the 12" century than the ecclesiastical and political necessity, felt
by both the papal theocracy and the expansive feudal monarchies with ambitions
in the county of Toulouse (Crown of Aragon. Plantagenet monarchy, Capetian
monarchy), to control a rich, fragiie and traditionally autonomous Occitan area.
As a consequence of this ideological discourse, the mainly Catholic Occitan nobility
and population, who fought against the crusades (1209-1224) and the French royal
troops {1226-1229) were lumped together under the name of Albigensians and, thus
were religious enemies susceptible 1o be justifiably fought, repressed and dominated
in the name of the struggle against heresy.*

When compiling his survey of the use of the name Albigensians, Biget used French
and Provencal authors, as well as some English and Central European writers, but
left aside the Spanish sources.” Bearing in mind the importance of this conflict in
Hispanic medieval history, and the leading role of Spaniards in many of the key
events of the Albigensian Crusade, it is interesting to investigate whether the ideo-
logical connotations of the term Albigensians were reflected in the narrative sources
in the 13%.century Iberian kingdoms. This is the objective of the following pages. ¢

1. The heretics who did not exist

A good part of the Hispanic writers who reported the events in the south of
France during the first half of the 13® century did not mention unaware of the
existence of heresy. This conscious silence was because of the assistance given by
the king of Aragon, Peter the Catholic, to his Occitan vassals against the troops

4. To fight the Occitan heretics and their accomplices was to take the cross in Albigenses, contra Albigenses
or In terra Albigensium... Bériou, Nicole. "La prédication de croisade de Philippe le Chancelier et d'Budes de
Chareauroux in 1226", La prédication en Pays & Oc (XIF-début XV siécle). Toulouse: Edouard Privat, 1997 (Ca-
hiers of Fanjeaux, 32 [19971): 85-109, especially 101; le Breton, Guillaume. «Gesta Philippi Augusti, Francorum
regis {1220}», Recueil des Historiens des Gaules et de la France, Léopold Deslile, dir. Paris: Victor Palmé, 1878:
XVIL, 62-116, especially 92,

5. Biget used the documentation of Simon and Amaury de Montfors, the Hystoria Albigensis by Pierre
de Vaux-de-Cernay {1218), the Chronica of Robert d’Auxerre (1211}, the Chronica by Albéric de Trois-
Fontaines {1241), the Ota dmperialia by Gervase of Tilbuty (1214), the Chronica by Guillame de Nangis
(13Q0), the roval documentation of the French seneschals of Beaucaire and Carcassonne {1259}, the
Chronica majora of the English benedictine Matthew Paris (1251) and the Chronica of the Czech Domini-
can, Martin of Troppau (1277), as well as the Qccitan sources.

6. The initial version of this text was presented at the H Congrese de Historia de la Ilesia en Esparia y el mundo
hispdnico: "Religion, Etnia y. Nacidn" (Consejo Superior de Investigaciones Cientificas-Madrid, 18-20 de octubre de
2001). Internal problems in the Centre 4 Etudes Cathares delayed the publication of the text until now. We
consider that the tirne that has passed does not affect the validity of its contents while it has also aliowed
some spedific references to be updated.
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of the Albigensian Crusade, an initiative that ended brusquely and unexpectedly
with the defeat and death of the monarch in the battle of Muret {12® September
1213).7 The complicity of the king of Aragon with the heretics, so clearly punished
by God, meant this had to be deliberately ignored to avoid encouraging the enemies
of the Crown of Aragon. The omission of all mention of the heretics, identical to
that by the majority of Occitan authors,? is seen in the sources throughout Hispanic
historiography, although more so in those of Catalan-Aragonese origin.” This is the

7. About this monarch and the battle of Muret see: Alvira, Maxtin. Bl Jueves de Muret, 12 de Septiembre de
1213. Barcelona: Universitat de Barcelona, 2002; Alvira, Martin. Pedro el Catélico, Rey de Aragén y Conde de
Barcelona {1196-1213). Documentos, Tesiimonios y Memoria Histdrica. Saragossa-Toulouse: Institucion Fernando
el Catdlico-Laboratoire FRA.M.ESPA, forthcoming. Alse Alvira, Martin. Murer 1213. La batalla decisiva de la
Cruzada econtra los Cdtaros. Barcelona: Ariel, 2008.

8. Among the Ocditan sources that adopt this postare are the second part of the Cansd de la Crozada
(1219-1228} {La Chanson de la Croisade Albigeoise, ed. and French trans. Bugéne Martin-Chabot. Paris:
Les Belles Lettres, 1957-1961: I-111); the Vida de Ratmon de Miraval by Uc de Sant Circ {1229-1242) (Sant
Circ de, Uc, “Vida de Raimon de Miraval®, Biographies des troubadours. Texigs provengaux des X1IF ¢t XTIV
siécles, eds. Jean Bowtiére, Alexander B, Schutz. Toulouse-Paris: Edouard Privat - M. Didier, 1950: 285-
287); the Chronicle of Sainte Colombe de Bordeaux{1176-1250 (“Chronico Burdegalensi Sanctae-Columbae”,
Recueil des Historiens des Gaunles ¢f de la France, ed. Michel Jean-Joseph Brial. Paris: Palmé, 1879 XVIII,
245); the Annals of Saint-Victor of Marseille {539-1265) (“Ex chronico Sancti-Victoris Massiiiensis ab anno
809 ad 1563 {anni 1181-1226)", Recueil des Historiens des Gaules et de la France... 1880: XIX, 238-239); the
Languedocien Chronicle extrait of Count Raimond VII of Tordouse’s Cartulary (1099-1275) (ed. Pawrice Cabau,
“Deux chroniques composées & Toulouse dans la seconde moitié¢ du XII° siécle”. Mémoires de la Société
Archéologique du Midi de la France, 56 (1996): 75-120, especially 83-119); the Cronicle of Montpeilier (814~
1284) (Cronicd de Perpinya, segle XIL: estudi filoldgic i Iingiiistic, ed. Josep Moran. Barcelona: Publicacions de
I'Abadia de Montserrat, 1998: 29-38); and the Chronicle of Toulouse (c. 1289} (ed. Patrice Cabau, “Deux
Chroniques...”: 83-119).

9. In the kingdoms of Castile and Ledn: Chronicon Complutense {12263 {(Coleccién de Cronicas Lafinas de la
Reconguista, ed. Ambrosio Huici Miranda. Valencia: 1913: §, 76); Anales Compostelanos (0-1248) (Espafia sa-
grada: Theatre gevaraphico-historico de la Iglesia en Espafia: origen, divisiones, v limites de todas sus provincias, an-
tigiiedad, ed. Enrique Flérez de Setién Huidrobo. Madrid: Oficina de la viuda e hijo de Marin, 1799: XXIII,
318-325, especially 324}; Anales Toledanos | {c. 1219) (Fspafia Sagrada.... XXUI, 382-401, especially 399);
Anales Toledanes IT1 (¢, 1244) (Espadia Sagrada. ... XoGI1, 410-424, especially 412); and Chronicon Rerum His-
paricarum {(1265) (Bibliothéque Nationale de France, ms. fat. 5689C, f. 144-156, speciatly 155v; Wagner,
Kay. “'Debellare Albigenses’. Darstellung und Deutung des Albigenserkreuzzuges in der europdischen
Geschichisschreibung von 1209 bis 1328, Politik im Miitelalter. Neuried: Ars A, 2000: Bd 4, B3. I wish to
thank Dr. Wagner for the chance to consult the text of this source), In the kingdom of Navarre: Ei Libro
de las Generaciones (1260-1270) (ed. Josefa Ferrandis Martinez. Yalencia: Anubar, 1968: 63). In the Crown
of Avagon: Status Yspawnie a principio usque nunc (1628} (ed. Pere Quer. La Historia i Genealogies d'Espanya.
Ung adaptacid catalana medieval de la histiria hispinica. Barcelona: Publicacions de I'Abadia de Moniserrat,
2006: 97-123, especially 117); Annals de Barcelona de 1270 (Arxiu Historic de fa Ciutat de Barcelona, ms.
1G-8, £. 20v-221); Cronigua de Spanva {c. 1268-1277) (ed. Pere Quer. La Historia...: 140-163, especially
161); Annals de Barcelona de 1278 (Biblioteca de Catalunya, ms. 943, {. 1-3, espedially 2v}; Chronicen Ulia-
nense (1113-128%) (Espafia Sagrada, eds, Henrigue Fidrez, Manuel Risco. Madrid: Iimpremta de Antonio
de Sanicha, 1774: XXVIII, 342-344, especially 342); Cromicé de Perpinyd (1282-1289) (Cronicd de Perpinya....
19-16, especially 14); Crenicd Barceloni I or Annals de Barcelona de 1291 {ed. Scbastia Riera. “El Cronicd
Barceoni 1”. Acta Historica ef Archaeolegica Mediagvalia, 22 (1999-2001): 11, 257-262, especially 259-262);
Chronicon Barcinonense I-IT or Anales de Barcelona de 1311 (Espafia Sagrada...: XXVIIL, 331-341, espacially
332, 336-338); Chronicon Derfusense I or Annals de Toriosa 1{1323) (Cronicd de Perpinya.... 25-27, espedially
26); Annals de Catalinya or Annals del mon | de Espanya desde Carlomany hasta ¢l any 1437 {Biblioteca de El
Escorial, ms. D-HI-2, {. 131z-138r, especiaily 131); Crdnicas de los Jueces de Teruel (1176-1532) (eds. Fer-
nande Loper Rajadel. Teruel: Instituto de Estudios Turolenses, 1994: 83); Gesta Comifum Barcinonensium et
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case with such importani sources as the Llibre dels fets {circa 1270) by King James the
Conqueror, and the Cromica by Bernat Desclot {¢. 1288).1°

2. Manichaeans, Cathars, Arians, mad people, unbelievers, mad
traitors, Sabatatz...

Other Hispanic authors did mention the Occitan heretics. One of the important
terms adopted is Manichaeans. Of andent origins, it was widely used from the 11"
century by ecclesiastical writers to designate heretics with dualistic tendencies.*' It
appears in the title of one of the best-known anti-Cathar treatiscs, the Liber contra
Manicheos by Durdn de Huesca {circa 1223}, an old repentant Waldensian of Occitan
origin who had studied in Aragon.'? It is also one of the terms used by the bishop of
Leon: and chronicler Lucas de Tuy (who died in 1249} in his important anti-heretical

Reges Aragonensium I {ed. Lucien Barrahu-Dihigo, Jaume Masso Torrents. Barcelona: Pundadid Concepcid
Rabell i Cibils, Viuda Romaguera, 1925: I, chapter X, 3-20, especially 17-18}. On this subiect, see also
Bautista, Francisco. “Breve historiegrafia: listas regias y anales en la Peninsula Ihérica {Siglos VIL-XII)",
Talia Dixit, 4 {(2009): 113-190.

10, Jaume 1. Libre deis Feyts or Litbre dels fets def Rei En Jaume (1244-1276), ed. Jordi Bruguera. Barcelona:
Edicions 62, 1991: i, 12-15; Desclot, Bernat. Crdnica or Liibre del Rei ent Pere {1288}, ed. Ferran Soldevila,
Les Quatre Grans Cronigues. Barcelona: Selecta, 1971: 405-664, cspecially 414-415 (chapter VI). See Cin-
golani, Stefano M. La memdria dels reis. Les Quatres Grans Cronigues. Barcelona: Base, 2006: 31-74, 97-135;
and Cingolani, Stefano M. Historicgrafia, propaganda | comunicacid al segle X1I: Bernat Desclot { les dues redac-
cions de la seva cronica. Barcelona: Institut d'Estudis Catalans, 2006.

11. In the context of the Albigensian Crusade, the expresion Marnichei dogma can be found in a Latin poem
written: by a member of the retinue of the crusading leader Simon de Montfort, probably the French Cis-
tercian Pierre de Vaux-de-Cernay, about the victory in the battle of Muret, Versus de Yictoria Comitis Moniis-
fortis {November 1215-July 1216) {(Molinier, Auguste. 12 Septembre 1213. Récit en vers de la bataille de
Murel”. Notices et Documents publiés pour ke Société de I'Histoire de France & !'cocasion du cinguantiéme anniversaire
de sa fondation. Paris: Société de I'Histoire de France, 1884): 129-139, especially 133 {v. 7]; Meschini, Maro,
Innocenzo 111 e il negotium pacis et fidef ent Linguadoca fra tf 1198 e il 1215, Milan: Universita Cattolca del Sacro
Cuore [PhD, Dissertation}, 2002: 382-386 {scction 2}; Alvira, Martin. Pedro e Catélico.... H, doc n® 177.

V2. Un traité inédit du début du X1TF siécle o aprés Ie *Liber conira Manicheos” de Durand de Huesca, ed. Christine
Thouzellier. Leuven: Spicilegium Sacrum Lovaniense, 1961; Spanish transiation in E! legade secreto de los
cdtares, ed. Francesco Zambon. Madrid: Sirucla, 1997: 143-160; about Durdn of Huesca, see Dondaine, An-
loine. “Durand de Huesca controversisie”, X° Congresso Internazionale di Scienze Storiche, Roma 4-11 septembre
1955, Frrenze: G. C. Sansoni, 1956 VI, 218-222; Dondaine, Antoine. “Durand de Huesca et le polémigue
anticathare”. Archivum Fratrum Predicatorum, 29 (1959 228-276; Thouzellier, Christine. “Ta profession
trinitaire du vaudois Durand de Huesca”. Recherches de Théologie ef Médidvale, 27 (1960): 267-289 {reed.
Thouzellier, Christine, Hérésie et Hérétique: Vaudois, Cathares, Pafarins, Albigesis. Rome: Edizioni di Storia ¢
lesteratura, 1969: 53-79); Thouzellier, Christine. “Le “Liber Antiheresis’ de Durand de Huesca et le ‘Contra
hereticos’ d'Ermengaud de Béziers”. Revue d Histoire Eclesiastique, 55 {1960%: 130-141 (ed. lat. Thouzellicr,
Christine. Hérésie et Hérétigue...: 39-52); Sarasa Sdnchez, Esteban. “Duran de Huesca, un heterodoxo ara-
gonés en la BEdad Media”, Misceldnea de estudios en henor de D. Anfonio Durdn Gudiel, Sabifidnigo: Asociacion
de Amigos del Serrablo, 1981: 225-238; and more recently, Grau, Sergi. “Purand de Huesca v la lucha con-
tra ei catarismo en la Corona de Aragdn”. Anuario de Estudios Medievales, 39/1 (2009): 3-25; Smith, Darnian
J. “Duran of Huesca: Networking 1o Orthodoxy”, International Refigious Networks: Second Anglo-Scandinavian
Colloguinm on the History of Chiristianity (Lund, Septiembre 2003}, forthcoming.
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treatise De altera vita {circa 1233-1235), written to combat a dissident group from
Leon traditionally identified with the Cathars (Cum mawnichearum haeresis en Galliarum
partibus nostris tewiporibus pullullarety." Another person from Leon, the canon and in-
tellectual Marting de Ledn (who died in 1203), who was very close to Lucas of Tuy,
also included it in his Sermon IV, a treatise by Christian heresies directly inspired by
the Etymologies of Saint Isidore.*

In Durdn de Huesca we find the name wich is best-known and most widely-
used today: martichei id est moderni Kathari.'® The name of Cathars was given to the
heretics in the Rhineland in 1163 by the German canon, Eckbert of Schomau,
from the patristic term (Augusiinian} that designated the old novices. At first, this
name was used generically in the Empire to designate heretics. From the mid 12%
century, Cathar {Greek “pure”, “just”} began to come into use to designate the
“dualist heretics”, identified in the 13" century as dangerous “new Manichaeans”.
Given their current popularity, it should be remembered that this term was limited
among the 12™-century anti-heretic polemicists and medieval sources in general.
They were also called false prophets, apostles of Satan, pseudo-apostles, piphles in Flanders,
weavers in France, publicans in the north of France, patarinos in Italy and also beugres
(“Bulgars”), bogomiles or phundagiagitas.'® As is known, moreover, they never called
themselves “Cathars”, “pure” or “perfect”, but rather poor of Christ, friends of God,
apostles, Christians, true/good Christians, good men and good women, good belfevers...)” In

13, Tuy, Lucas de. De altera vita fideique controversiis adversus Atbigensium ervores libri IIT, ed. Juan de Mariana.
Ingolstadt: Andreas Angermarius - lIoannis Hertsroy, 1612: 94, About the presence of Cathars in some
towns on the Santiago Trail, see Fernandez Conde, Francisco Javier. “Albigenses en Leon y Castilla a
comienzos del siglo X111, Ledn Medieval. Doce estudios. Ponencias y comunicaciones presentadas al Celoguio "El
reino de Leén en g Edad Media”: XXXII Congrese de la Asociacién Luso-Espafiola para ¢l Progrese de las Cienclas
{Ledn, 28 marzo- 1 abril 1977). Ledn: Colegio Universitario de Ledn, 1978: 97-114; Roth, Norman. “Jews
and Albigensians in the Middle Ages: Lucas de Tuy on heretics in Leon”. Sefarad, 4171 (1981} 71-93;
Palacios Martin, Bonifacio. “La circalacion de los cataros por el Camino de Santiago y sus implicaciones
socioculturaies. Una fuente para su conocimiento™. Ei la Espadia Medieval, 3 {1982): 219-229; Martinez
Casado, Angel. “Cétaros en Leén, Testimonic de Lucas de Tuy”. Archivoes Leareses, 74 (1983): 263-311;
Ferndndez Conde, Francisco Javier. “Ej bidgralo conternporaneo de San Martino: Lucas de Tuy”, Sante
Martine de Ledn: Ponencias del I Congreso Infernacional sobre Santo Martine en el VI certenaric de su obra
Hteraria {1185-1985). Leon: Bsidoriana Editorial, 1985: 303-335; Ferndndez Conde, Francisco Javier. “A
noyau actif d’Albigeeis en Leon au commencement du XHI siécle ? Approche critique dune oeuvre de
Luc de Tuy écrite entre 1230-12407. Heresis, 17 {1991): 35-50.

14. It designates the heretics who believed in two natures and substances (gooed and evil), in the emanation
of the souls of divine nature and in a part of the New Testament, while they rejected the rest and the Old
TFestamenyd, Ledn, Martino de. “Sermo IV: En naraie Domini”, Pafrologiae cursus completus. Patres latini, ed.
Jacgues-Paul Migne. Paris: 1878-1889: 208, cols. 83-550, especially 543-550; Robles Carcedo, Laureano.
“Fuentes del pensamiento teoldgico de Sante Martino. Estudio de los cuatro primeros ‘Sermones’™, Santo
Martiito de Ledn: Poriencias.. . 597-622, especiaily 619,

15. Bl legado secreto de los cdiaros, ed. Francesco Zambon...: 141,

16. We follow here the reflections of Jiméner Sdnchez, Pilax, Les catharismes. Moddles dissidents du christianisme
médiéval (XIle-XIITe siécles). Rennes: Presses Universitaires de Rennes, 2008: 22-25, 127-141, 249, 271, and
others.

17. The term Cathar began to appear from the publication of the Historie et doctrine de la secte des Cathares
eu Albigeois by the Lutheran historian Charles Schmidt in 1848, and its popularisation is a phenomenon
of the secongd half of the 20" century. About this question, see Duvernoy, fean. Le catharisme. La Religion
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the Hispanic sources it is an equally infrequent word. The variant Catharoae appears
in the above-mentioned Sermon IV by Saint Martino of Ledn, although, owing to the
Isidorian inspiration of this text, it conserves its old sense, describing the Novatian
heretics rather than the medieval Cathars.'®

Arians is equally a name patristic origin.'® It appears in the aesthetic work Planera
{c. 1218) by Diego Garcia de Campos, chancellor to the kings of Castile, Alfonso VIHI
{1154-1214) and Henry I (1214-1217), when referring in his prologue to the conflict
that affected the Provencal lands because of heresy {Quando misera nec miseranda Pro-
vincia miserabiliter arriana contra ecclesiam minus recalcitrat quam rebellat) *

The expressive terms used by Guillermo or Guilhem de Tudela, the most important
Spanish writer with regard to the history of the Albigensian Crusade must also be
mentioned.?! In the first part of the Cansd de la Crozada (c. 1212-1213), this Navarrese
living in Occitanian lands defined the heretics as mescrezuda jant (“unbelievers”), fola
gent ("mad people”) or fols traidors ("mad traitors”), formulas that, at the end of the
13" century, the king of Castile and Leon, Alfonso X the Wise (1252-1284) included
in his famous definition of the Partidas:

Ereges son a manera de gente loca que se trabajan de escatimar las palabras de nuestre Sevior
Iesu Christo, e les dan otro entendimicnto contra aguel gue los Santos Padres les dievon, e que
la Iglesia de Roma cree ¢ manda guardar.®

Guillermo de Tudela also used the term sabatatz (“shoed ones”), although to
designate the Waldenses, while the Cathars were called eretges (heretics).” The term

des Cathares. Toulouse: Privat, 1976: 1, 297-311; and the studies in Bozdky, Edina. “Le ‘livre secret” des
cathares: un lien entre 'Orient et I'Occident”. Stavica Occitaria, 16 (2003).

18. In the works of Saint Augustine the heretics, who did not believe in pardon for sins and rejecied
remarriage were called Novatians, Ledn, Martino de. “Sermo 1V: In natale Domini”...: cols. 494-509;
Robles Carcedo, Laureano. “Fuentes del pensamiento teoldgico de Santo Martino...”: 619,

19. Duvernoy, Jean. Le catharisme. La Religion des Cathares...: I, 301-302; Jiménez Sanchez, Pilar. Les
Cathdrismes.... 264.

20. Garcia de Campos, Diego. Planeta, ed. Manuel Alonso. Madrid: Consejo Superior de Investigaciones
Cientificas, 1943: 196.

21. His Hispanic filiation was shown by Mila i Fontanals, Manuel. “De los trovadores en Espafa”, Obras
Completas del doctor D. Manuel Mild | Fontanals, Marcelino Menéndez Pelayo, ed. Barcelona: Libreria de Al-
varo Verdaguer, 1889: 11, 360, For Guillermo de Tudela and his work, see Higounet, Chatles. “A propos de
Guillaume de Tudéle”. Annales du Midi, 50 (1938} 377-379; Ghil, Eliza M. L Age de Parage. Essai sur le poé-
tique et le politique en Occitanie aw XIIF siécle. New York-Berne-Franklur: am Main-Paris: Peter Lang, 1989: 12,

91-149, 203; Alvira, Martin. Ef Jueves de Muret ... 119-120; and especially, Macé, Laurent. “De Brum‘que}'

a Lolmie: la singulitre fortune de Baudoin de France et de Guillem de Tudéle au début de la croisade albi-
geoise”. Bulletin da ln Société Archéologique et Historique de Tarn-et-Garonne, 126 (2001} 13-23.

22. Tudela, Guithém de. Cansd de la Crozada {Tudéle, Guillaume de. La Chanson de la croisade albigecise. !, La
Chanson de Guillaume de Tudéle, ed. and French trans. Eugéne Martin-Chabot. Paris: H. Champion, 1931
(reprinted 1960), laisses 1-130, especially laisses 3, 47, 84, (English translation by Janet Shirley: Tudéla,
Guillaume de. The Song of the Cathar Wars. A History of the Aibigensian Crusade. Aldershot: Ashgate, 2000};
and Alfonso X El Sabic. Las Siete Partidas, €d. Gregorio Lopez. Salamanca: Andrea de Portonariis, 1555;
Partida VU, tit. xxvi, “Introduccion”.

23. Tudéle, Guillaume de. La Chanson de la Croisade. .. Jaisse 8, v. 15.
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is especially interesting for two reasons- first, because it is uttered by Arnau Amalric,
the Catalan-Occitan monk who was abbot of Citeaux, legate of Pope Innocent I
and, because of this, spirirual leader of the Crusade during its decisive early years
{1209-1213);* and second, because the same term had been used earlier in the anti-
heretical edicts promulgated by the kings of Aragon, Alfonso the Troubadour {1194)
and Peter the Catholic (1198) against the Waldenses, gui vulgariter dicuntur Sabatati.*

3. Heretics

Having said all that, if there is one name that appeared more than any other in
the Hispanic texts related to the Cathar problem, it is herefics. Guillermo de Tudela
cited it repeatedly in his famous historical poem (erefges).”® A passage related to
the Albigensian Crusade appears in the kingdom of Portugal in the Cronica romarna
by the canonist Jodo de Deus (¢ 1227 or ¢. 1242} et hereses et hereticos destruxit cum
Hugone abbate Castrense [Armau Amalric, abbot of the Citeaux] et hominibus cruce sig-
natis cum auxilio regis Francie et comitis Montis-fortis.”’

The hagiography by the Dominicans about their [ounder, Domingo de Guzmdn,
aiso offers innumerable examples, such as the case of the Leyenda de Sanio Domingo
by Pedro Ferrando {¢. 1235-1239).%®

Among the chironiclers, fereticis also the most frequent term. In Castile and Leon,
it was used by the three great Latin authors of the first hall of the 13™ century: Juan
de Osma in his Chronica Regum Castellae (¢. 1230~ ¢. 1236-1239)%; the archbishop of

24, For this character, see also Alvira, Martin. “Le vénérable Arnawd Amaury. Image et réalité dun dstercien
entre denx croisades”. Heresis, 32 {2000): 3-35.

25. Antiheretical edict by Alfonso the Troubadour, King of Aragon, against the Waldensians, the poers of Lyon
and anothers heretics (Lleida, October 1194 {Marqués-Casanova, Jaune, “Alfonso ef Trovador v Ia Seo de
Gerona”, VII Congreso de Historia de la Corona de Aragon: 1-6 octubre 1962, Barcelona. Barcelona: Talleres
de viuda de Fidel Rodriguez Ferran, 1964: 11, 207-222, especially secton 5: 218.219; Alfonse I, Rey de
Aragdn, Conde de Barcelona y Marqués de Provenza. Dacumentos (1162-1196), ed. Ana Isabel Sdnchez Casabén,
Saragossa: Institucidn “Fernando el Catdlico”, 1995: 797-798 Hdoc, 621); and Baraut, Cebria. “Els inicis de
la inquisicié & Catalunya | les seves actuacions al bisbat d Urgell (segles XE-XEI}". Urgellia, 13 (1996-97):
407-438, especially 419-420 [doc. 1}; and Antiheretical edict by Peter the Catholic, King of Aragon, against the
Waldenenses and anothers heretics (Girona, February 1194} {Cebrid Baraui, Cebrid. “Els inicis de la inguisicio
a Catalunya.,.”: 420-422 [doc. 21; Alvira, Martn. Pedro el Catdlico...: 1 doc. n” 128). Another name which
is as interesting as it is rare is Begginos, mentioned in the Annals of Cologne (Monumenta Germania Historica,
Scriptores, Georg Heinrich Petz, ed. Hannover: Impensis Bibliopo# Aufic Hahniani, 1861: XVIIL 729-847,
especiaily 827). :

26. Tudele, Guillaume de. La Chanson de la Croisade ... Iaisse 3 {among other mentions}.

27. Deus, Jodo de. “Cronica romana®, Monumenta Germania Histerica. Scripfores. Hannover: linpensis
Bibliopolii Hahniani, 1903: XXX, 304-324, especially 324,

28. Ferrando, Pedro. “Leyenda de Santo Domingo”, Sante Domingo de Guzmdn visto par sus contempordneos,
eds. Miguei Gelabert, José Maria Milagro, José Marfa de Gargania. Madrid: Catdlica, 1966: 293-332.

29, Chronica Regum Castellae ox Crdrica Latina d los Reyes de Castilla, ed. and trans. Luis Charlo Brea, Cadiz:
Universidad de Cadiz, 1984: 73-75; Chronica hispana saeculi XIIT, eds, Luis Charlo Brea, Juan Antonio
Bstéver Sola, Rocio Carande Herrero. Turnhout: Brepols, 1997: 7-118, especially 66-67.
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Toledo, Rodrigo Jiménez de Rada in his Historia de Rebus Hispaniae {1243-1247);%°
and the above-mentioned Lucas de Tuy in his Chronicon mundi {c. 1230-1236;.%
The latter also uscd this term in his hagiographic work, entitled Liber Miraculorum
Sancti Isidori {wich included a Vita Sancti Martini Legionensisy (¢, 1221-1224 and after
1236)*, and, what is much more significant, in his anti-heretic treatise De altera vi-
ta.”* In this sense, two pieces of data should be remerbered: first, in relation o the
De altera vita, it was Father John of Mariana who added the phrase fideigue controver-
sifs adversus Albigensium erroves libri 11 to the original title that appears in the edition
printed in 1612,* and second, regarding Lucas de Tuy, all of whose works, as Patrick
Henriet affirms, were part of a same project, that is, the defence of the dogma and
the struggle against heresy.” Given his purpose the absence of the terms Cathar and
Albigensian in the works by “El Tudense” is made ali the more interesting.

In the second half of the 13* century, king Alfonso X the Wise mentioned in his
unfinished Estoria de Espanna {¢. 1270-1289)

los hereges gue eran muches en... tel} argobispade de Narbona and los hereges que yvan
contra lfos cristianos con envidia de los bienes de Jhesu Criste ef de la su ley, tantos en Nar-

3¢, Jiménez de la Rada, Rodrigo. Historia de rebus Hispaniae sive Historia Gothica, ed. Juan Ferndndez Val-
verde. Turnhout: Brepols, 1987: beok Vi, chapter HII; book VI, chapter IL

31. The version in old Castilian states: {Fernando I, king of Castile and Leon] encendido con fuego de la
verdad catholica, [en fanto} noblemente rigic el reyno a ssi subjecto, que los enemiges de la fee christiana persequia
con tedas [sus} fuergas, e cualesquiera hereges gue hallaua, guemaua con fuego, v €l fuego v las brasas v la llama
aparejaua para los quemar (Tuy, Lucas de. Crdnica de Esparia, ed, Julio Puyol. Madrid: Real Academia de la
Historia, 1926: book 1V, 418 [chapier LXXXV]}.

32. Referring to Cathars or lay non-helievers, Lucas de Tuy, Vitg Sanci Martini Legionensis (incduded at
the end of the Liber Miraculorum Saneti Isidori): 208, cols. 9-24, especially chap. VI, col. i4 Miwe
Fernander, Bmilio. "La cultura antiherética en tiempos de la crisis cétara. De Martin de Ledn a Alionse
X", Le Catharisme: nouvelles recherches, nouvelles perspectives. Colloque International en honorage & Jean Duvernoy
(Carcassonne, Centre d Biudes Cathares René Nelli, 20-22 aodit 1998), unpublished: Vifiayo Gonazédlez, Antonio.
“Santo Martino de Ledn v su noticia histérica: biografia, santdad, culto”, Sante Martino de Ledn: Ponencias.. ..
337-360, especiatly 347, My thanks to Patrick Henrict for his vatuable guidance in relation to these works.
33. See the essential studies about Lucas de Tuy and his work in: Henriet, Patrick, coord. “Luc de Tuy,
Chronigueur, hagiographe, théologien”. Caliers de linguistique hispanique médidvale, 24 {2001} 199-309;
and Lucae Tudensis Chrondcon mundi, ed. Emma Falque. Turnhout: Brepois, 2003: “Introduccion”.

34. ", s0lo en el uasiondo {de De altera vita], come supremo anajogado det error, aparecen los albigenses,
de quienes [Lucas de Tuy} resalta frecuentemente sus doctrinas dualistas o manigueas {nunca los Bama
albigenses ni céaros, i les da el nombre de cristianosy” (Martinez Casado, Angel. “Cétaros en Ledn. Testi-
monio de Luicas de Tuy”. Archives Leoneses: revisia de estudios y documentacion de los Reinos Hispano-Occidentales,
74 (1983): 272, 274}, On this question, see also: Menéndez Pelayo, Marcelino, Hisioria de los heterodoxos
espatioles, ed. Enrigue Sanchez Reyes. Madrid: Biblioteca de Autores Catdlicos, 1956 {ed. 1882 and 1910%:
L book I, chapter 1L, point V: 528-336; Mitre Fernandez, Emilio. “La cultura antiherética en tiempos de
la crisis cdtara”, Igflesia v religiosidad en Espadia: historia y archives, Adtas de las V Jornadas de Castilla-la Man-
cha sebre investigacion en archives (Guadalajara, 8-11 maye 2001 ). Guadalajara: Confederacion de Asodaciones
de Archiveros, Bibliotecaries, Musedloges v Documentalistas ANABAD Castila-La Mancha-Asociacién de
Amigos del Archive Histérico Provingial de Guadalajara, 2002: 11, 11-13 {doc. n® 11).

35, Henriet, Patrick. “"Sanctissirna patria’. Point et thémes communs aux trois ceuivees de Lucas de Tuy”,
Cahiers de linguistique hispanique médiévale, 24 (2001): 249-277, especially 270.
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bona et en Beders et en Carcaxona que dallf adelant munga fue ninguno osado de tener razon
de la creengia de la eregia

The same name was used taken up by the post-Alfonsine chroniclers at the end
of the 13" century and beginning of the 14%, both in Castile, Leon and Portugal.”

In the Crown of Aragon, in contrast, the official chronicles took a iong time to admit
the existence of the Occitan eretges. This is clear proof of the serious consequences of the
disaster at Muret. The first mentions, taken from the “History of Spain” by Archbishop
Rodrigo de Toledo, are in versions Il and I of the Gesta Comitum Barcinonensium et
Reges Aragonensium, the official history of the Catalan-Aragonese monarchy written in
the monastery of Santa Maria de Ripoll {¢. 1268-1269 and ¢. 1303-1314).%® We have,
however, two contemporary sources that do mention what was happening on the
other side of the Pyrenees. One is the Chronicon Rotense, whose penultimate chapter
gives detailed information about the operations of the Albigensian Crusade between
1209 and 1211, Its author, a canon of San Vicente de Roda, openly recognised the
existence of gentem hereticorum et coadiutores eorum, but still censored the violence of
the crusades. The chronicle allows us to perceive how the Crown of Aragon regarded
the consequences of the Occitan-Cathar conflict;

ANNO M°CCVIIIE. Crugiferi ex precepto domini Pape ad destruendam gentem hereticorum
et coadiutores eorum, venerunt in Bederres et in Carcassona et ceperunt eas cm omnibus
ferminis earum et interfecerunt vicecomitem dominum illius predicte terre, ef deddit cru-
ciferis dominus Papa ducem et principem abbatem Cistellentium, et ceperunt Benerba ef
Termens, et Pamias, et Albi, et Caparefum, et Zabaurum, et chsederunt Tolosam, et interfece-
runt in onpaibus predictis civitatibus, et castellis, et villis et terris amplius quam centum milia
virorum et mulierum cum parvulis suis, ef pregnantes mulieres interficiebant, et guosdam

36. “... there were many heretics in... {the} archbishepric of Narbonne and the hereties that weng against
the Christians with envy of the goods of Jesus Christ and that of his law, both in Narbonne and in Béziers
and in Carcassonne that from then on never dared to be right about the belief in heresy™ (Alfonso X E
Sabio. Primera Cronica General de Espafia. Estoria de Espanna, ed. Ramon Menéndez Pidal, Diego Catalén.
Madrid: 1977: 479, 690}, About this theme, see the many references in: Mitre Fernandez, Bmilio. "Hérésie
et culture dirigeante dans la Castille de la fin du XHI° siécte. Le modéle de Alphonso X7, Hérdsis, 9 (1987):
33-47; and, especially, Mitre Ferndndez, Emilio, "La cultura ansiherética en tiempos de la crisis catara”.. .
4-11. Among the generic expressions from the 13 century we can signal that of ierre de eresia, extracted
from Berceo, Gonzalo de. Los Milagros de Nuestra Sefiora, Madrid: Alba, 1998: 37,

37, Crénica de Veinte Reyes (fin. s, XOL-princ. s. X1V), ed. César Herndndez Alonso et alil. Burgos: Ayunia-
miento de Burgos, 1991: 156-157 {book VI, chapter 13); and in the Cronica Geral de Espanha de 1344 que
ordend el conde barcelonés Don Pedro Alfonsp (1317-13204, ed. Luis E Lindley Cintra, Lisbon: 1951-1990: TIL,
266-268 {chapiers CDXXXV-CDXXXVI). ’

38. Gesta Comitum Barcinonensium ef Reges Aragorensiven 11 {1268-1269), Monumenits d'Historia de la Corona
d'Aragd (MHCA}. : Gestes dels Comies de Barcelona { Reis d'Aragd, ed. Stefano Maria Cingolani. Valenda:
Universitat de Valéncia, 2008: 125-131 (chapter XXII); and Gesta Comitum Barcionensivm et Reges Aragonen-
siwm 111 {1303-1314), ed. Lucien Barrahu-Dihigo, Jaume Massd Torrents. Barcelona: Pundacdd Concepcid
Rabeil i Cib#ls, vidua Romaguera, 1925: 21-116, espedially 53-54, 56-57. Abowt these sources, see Cingo-
lani, Stefano M. La memdria.... 17-30, 77-78.
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excoriabant, et nullus a manibus eorum evadere poterat, ef multa alia that ab eis facta sunt,
mon possunt enumerari. ¥

The second was the Chromicon Dertusense IT or Annals of Tortosa (1097-1210), an
analytical work initiated in Ripoll, taken around 1115 to the monastery of Saint
John near Ripoll (nowadays Sant Joan de les Abadesses) and finished in 1176 in
the city of Tortosa, probably by Pong de Mulnells, abbot of Saint John and bishop of
Tortosa between 1165 and 1193. it offers a brief notice of the conquests of Béziers
and Carcassonne {1209) that clearly admits the massive presence of heretics beyond
the Pyrenees, which places the author in the clearly anti-heretical position that was
shared by all the Spanish Church:

Era M.CC.XL.VIL anne M.CC.YHIL gens catholica venit contra haereticos in partibus Biteris
et Carcassonae. et in mense julio capta est Biteris, in qua interfecti sunt plusquarm, XXV, mil-
lin haereticorum, continuo ab eisdem mense augusto capia est Carcassona et quamplurinta
oppida haereticorun.®

4. Blasphemers

This is an infrequent, but interesting term. it should be kept in mind because the
author who first used it archbishop Rodrigo of Toledo, who must be considered the
true creator of the “Hispanic historical memory” of the Albigensian Crusade.* His
version of the origins of the negotium pacis et fidet {1208-1209) state the [ollowing:

Hic fabbot and legate Arvau Amalric] pauco ante emulatione legls catholice prouocatus
conira quosdam, gul in Narbonense et wicinis prouincils blasphemare nomen Domind et Fe-
clesiam ore nephario presumpserunt, corda fidelium excitanit ut signo crucis contra heretico-
rum wersuoias armarentur. Eb sic factum set per Del graciam, quod ubi contempta predicatio
non profecit, falce crucis putatis heresibus fides catholica die in diemn feliciter coalescit; et
destructis Biterris et Carcasona blasphemancium sanguis flama uorace et uitrici gladio est
consumptus era MCCXLVL#

39. Chronicon Rotense, Archiu Capitular de Lleida, Fons de Roda, Codex n® 11, Breviario de la Iglesia de Roda, .
202v-203v, especially 203v. On this question, see Alvira, Martin, “1a Couronne & 'Aragon, entre hérétiques
et ¢roisés: La Croisade albigeoise {1209-1211) selon le ‘Chronicon Rotense™. Heresis, 38, 2003: 71-87,

48. Chronicont Dertupense I or Annals of Tortesa, Arxiu Capitular de Tortosa, Cartulari 8, £ 157v-159v. On
these sources, see Salrach, Josep Maria. “Contribucid dels monjos de Ripoll als orfgens de la historiografia
catalana; els primers cronicons”, Art { Cultura als monestivs def Ripollés. Santa Maria de Ripoll-Sant Jean de les
Abadesses-Sant Pere de Camprodon”. Ponendias de la 1% Setmana de Estudis {Sessions del 16 al 18 de setembre de
1992), Barcelona: Associacid Amics dels Monestirs de Ripoliés-Publicacions de I'Abadia de Moniserzat,
1995: 28-32,

41. Alvira, Martinn, “La Cruzada Albigense y la intervencion de la Corona de Aragdn en Qccitania. Fi re-
cuerdo de fas crénicas hispdnicas del sigle X317, Bispania, 6073, 206 (2000): 947-976, especiaily 962-968.

42. Jiménez de Roda, Rodrigo. Historia de Rebus Hispaniae...: book VI, chapter 11 About this author and
his chronicle, see the studies in Martin, George, coord. “Rodrigue Jiménez de Rada {Castille, premiére
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There are no doubts about the position adopted here in the face of the heresy.
However, Rodrigo de Toledo did not interpret the political consequences of the con-
flict in the same way. In a previous chapter, he explained the death of King Peter,
the Catholic, in Muret with a formula that would be assumed almost systematically
by the later official Hispanic historiography:

Nec rex Petrus, cum esset plene catholicus, in favorem venerat blasphemorum, set, ut
diximus, affinitatis debito prouocatus.®

5. Albigensians

Hlaving reached this point, it is important to bear in mind that we have still
made no reference to the term Albigenses. In truth, we have only found this term
in the above-cited Chronica Regum Castellae. This original chronicle tale is attributed
to Juan, chancellor of King Fernando I of Castile (1217-1252), who was also ab-
bot of Santa Marfa la Mayor in Valladolid {1219-1231), then bishop of Burgos and
finally bishop of Osma {who died in 1246).* His version of the early years of the
Albigensian Crusade (1209-1213) is so original, interesting and important that it is
worth repeating it in full:

Papa siguidem Romanus Inmocencius tercius dederal remissionem gemeralem peccatorum
omuibus illis gui venirent super Albigenses et alios hereficos qui erant in parfibus illis.
Pululaverant namque hereses diverse, facies guidem habentes diversas et caudas colligatas,
ef multiplicabantur cotidie adeo guod periculosum erat wniversali eclesie amplius talia
dissimulare. Catholici ergo diversis partibus et precipue of regno Francie venientes, fere
fotam terram illam in modico tempore Christi fidei subiugaverunt, castra multa et civitates
munitissimas, quasl inexpugnabiles, In momento temporis subvertentes, hereticos ipsos
diversis penis affligentes et variis mortibus interimentes. Operabatur siquidem manifeste et
miraculose virtus Domini nostri Jesu Christi, qui est rex requm ef dominus dominancium,
per ministerium illustrissint et fidelissimi comitis Simonis Montis Fortis, gui velud alter
Tudas Macabeus, legem Del zelans, viviliter et potenter bella Domini preliabatur.

moitié dua XIII® siecle}: Histoire, historiographie”. Cahiers de linguistique hispanique médiévale, 26 (2003):
11-307.

43, in this same chapter (book VI, chapier I} he used the terms heretic and blasphemer together: Demum
cum wenerabilis Arnaldus Narbonensis antisies contra hereticos, qui en prouincia Narbonenst nomen Domini blas-
phemabant. de Galliis crucis signatorum mwititudinem aduocasset, aduenit Petrus rex Aragonum in auxilium comitis
Tolosani. Rodrigo de Toledo. Historia de Rebus Hispaniae...: book V1, chapter I§l1.

44, On Juan de Osma and his chronicle, see the introductions by Charlo Brea and is editions (Osma,
Juan de. Crénica Latina de los Reyes de Castilia, ed. and Spanish trans. Luis Charlo Brea. Céadiz: Servicio de
Publicaciones de la Universidad de Cadiz, 1984; Osma, Juan de. Chronica Hispana Saeculf X1, ed. Luis
Charlo Brea. Cédiz: Servicio de Publicaciones de la Universidad de Cédiz, 1997) and its another Spanish
translation {Osma, Juan de. Chronica latina Regum Casiellae, ed. Luis Charlo Brea, Madrid: aAkal, 1999), as
well as the recent studics in Martin, George, coord. “Chronica Regum Castellae”. e-Spania. Revue électro-
nigue d Ftudes hispanigues médiévales. December 2006. Université Paris-Sorbonne Paris IV. 22th of Decem-
ber 2006 <hup://e-spania.revues.org/index3 | hitmi>,
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Predictum comitem Symonem Montis Fortis, cum guo erant fere guingenti milites, obsedit rex
Aragonum memoratus et comes Tolosanus et alii comites cum gis ¢t barforjnes et nobiles terre
et populi multi in quodam castro, fiductam habentes firmam quod pessent ipsum capere.
Erat auient comes vir strernuys et bellicosus et cor eius habens fiduciam firmam in Domine
lesu Christo, pro que cotidie laborabat. Videns igitur periculum sibi et suis inminere, in
virtute Domini lesu Christi exeuntes of casiro obsesso irruerunt in castra et eos per virtufem
Crucis verferunt in fugam, et ipsum regem Aragomum cum multis militibus interfecerunt.
Felix fuisset rex ille, si vitam finisset statim post nobile triumphum belll commissi in Navas
of Tolosa contra regemt Marroquitanum,

We thus finally have an interpretation that fits the “discourse of religious dissi-
dence” analysed by Jean-Louis Biget. However, it is, as far as we know, the only one
from the whole of the 13® century.

6. The denomination Albigensians as an expression of an ideological
discourse

Why is there this almost total absence of the term Albigensians in the 13"-century
Hispanic sources? What is behind the exceptionality of the Chronica Regum Castellae.

There are at least two important reasons that could answer these questions. The
first is related to the argument that Biget used to jusiify the absence of the name
Albigensians in the works by Qccitan authors or those who wrote their works in
Occitan lands: this was a name for the local inhabitants that could not be converied
into a term for the heretics by those who knew “the realities of the Midi” well.* In
the Iberian case, the geographic, historical and cultural proximity of the Hispanic and
Occitan societies during these centuries allows a high enough degree of knowledge
about the Occitan reality to be attributed to the peninsular authors (at least the
majority and the most important of them) so that that the same argumentation
is also valid for them.*” The secand reason is ideological-political, and has a direct
relation with the posture adopted by the Hispanic historiography in the face of
the Albigensian Crusade. Most Hispanic authors reduced a twenty-year war, with
decisive consequences for the historical evolution of all of southern Europe, 1o the
battle of Muret and, in the most extreme cases, to the great campaign of 1209 that
ended with the conquest of Béziers and Carcassonne. Almost ali hid the existence of

45, Osma, Juan de. Chronica Hispana Saecudi XHI...1997: 66-67 {chapter 27).

46. Biget, Jean-Louis. “Les Albigeods...”: 224 {author's transiation).

47. Bxamples are the references w the Gaflia Gothica by Alfonso X, The Wise in his General Estoria (Alfonso
X el Sabio. Prosa fistdrica, ed. Benito Brancaforte. Madrid: Catedra, 1290: 9% {chapter 558]) or, later, by Don
Juan Manuel in his: Manuel, Don Juan. Crdnica abreviada (Juan Manuel, infante de Castilla. Obras Comple-
tas de Don Juan Manuel, ed. José Manuel Blecua. Madrid: Gredos, 1982-1983: 11, 790 [chapter CCXXX]).
On this subject, see Alvira, Martin. “Le Jeudi de Murct: Aspects idéologiques et mentaux de la baaille de
1213", "La Croisade athigeoise’. Collogue de Carcassonne (Centre d'Eindes Cathares, Carcassonne - octobre 2002}
Balma: CEC, 2004: 197-207.
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heresy. And more than a few {and not minor) writers justified, one way or another,
the military intervention that had led the king of Aragon to his death among the
heretics.® :

Were there any 13%-century Hispanic authors who broke with this interpretative
scheme? In fact, there was one- precisely the Castilian chancellor and bishop who
wrote the Chronica Regum Castellae. His clear vision of the Occitan-Cathar conflict,
his opposition to the intervention of the king of Aragon in 1213, his eulogies to the
figure of Simon de Montfort, military leader of the crusades, and the “hagiographic”
form of these eulogies (the identification with alter ludas Macabeus s very significant)
are all exceptional in the Hispanic interpretation of the Albigensian Crusade®. What
is rnore important, these are elements that are part of the ideological discourse
maintained by the pro-crusade party of Montfort and the Franco-Occitan prelates
through their spokesman, the French Cistercian Pierre des Vaux-de-Cernay, author
of the Hystoria Albigensis (c. 1213-1218}, a work considered the “official history”
of the Crusade.”™ It was this same discourse, in short, that converted the name
Albigensians into the global denomination applied to the Occitan heretics and their
accomplices.

Thus, it could be proposed that it was the identification with the “Cistercian
discourse of dissidence” that led the author of the Chrowica Regum Castellae 10 use the
denomination Albigensians. Identification with the ideas would logically have led to
identification with the expressions. And it is just the same argument switched round,
the non-identification with the ideological discourse of the outright defenders of
the Albigensian Crusade, which could explain, to a large extent, the absence of
this denomination in the other 13%-century Hispanic authors, The fact that the
name Albigensians did not even appear among those, such as the bishop Lucas de
Tuy, whose main worry was the danger of the heresy, gives even more consistency
1o Biget's thesis: that is, to the existence of an ideological discourse of dissidence,
closety linked to the Cistercian world that sustained the Albigensian Crusade and
differentiated from the natural opposition to heresy that all the ecclesiastical writers
of the time shared.

48, Analysis in Alvira, Martin, “La Cruzada Albigense”...: 947-976; Alvira, Martin, E/ Jueves de Muret. .
370-407; and Alvira, Marsin. Muret 1213...: 210-220.

49, His story of the last years of the Crusade (1226-1229) is exceptional in 13%-century peninsular
historiography. Osma, Juan de. Crénica Lating de los Reyes de Castilla, ed. Luis Charlo Brea...1984: 73-75.
50. Vaux-de-Cernay, Pierre des. Hystorla Albigensis, ¢d. Pascal Guébin, Ernest Lyon. Paris: H. Champion,
1926-1930; Yaux-de-Cernay, Pierre des. Hysforia Albigensis, eds. and Freach irans. Paul Guébin, Henri
Maisonneuve. Paris: J. Vrin, 1951 (English trans. William A. Sibly, Michael D. Sibly: The History of the
Albigensian Crusade. Woodbridge-Rochester: Boydell Press, 1998}, X. Pierre, monk in the Cistercian ab-
bey of Vaux-de-Cernay, was Guy des Vaux-de-Cernay’s nephew, who was abbot of this monastery (1184-
1212}, relative of count Simon de Monifort and later bishop of Carcassone (1212). About this author and
his work, see the introductions o the Latin and French editions; Dossat, Yves. "La Croisade vue par les
chroniqueurs”. Cahiers de Fanjeaux, 4 (1969} 221-259, especiatly 221-233; Martei, Philippe. “Les cathares
et leur historiens”, Les cathares en Qccitanie. Paris: Fayard, 1982: 409-483, especially 413-415; Alvira, Mar-
tin. El Jueves de Muret..: 121-123; Meschini, Marco. “Innocenzo I e i negotizem pacts ¢t fidei in Linguadoca
trail 1198 e i1 12157, Atf della Academia Nazienale dei Licei, 2012 (2007): 365-905, especially 730-76 1L
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From the beginning of the 13" century, reasons of political and ideological order,
as well as the geographical-historical-cultural proximity already mentioned, explain
the absence of the name Albigensians in works from the Crown of Aragon. In the
western kingdoms, in contrast, it could be due to a question of the historiographi-
cal tradition more than one of ideological identification. The inheritance of Rodrigo
Jiménez de Rada, maximum aucroritas of the 13" century in historical material,
would have played a decisive role here.” Thus, while in other regions of southern
Europe the dominant anti-heretical discourse was fully assumed -for example in
the Liber de Temporibus et Aetatibus by Alberto Milioli di Reggio {c. 1286) or in the
Chronica by Salimbene de Adam (c. 1287)%, the members of the historiographical
workshop of Alfonso X the Wise continued to use the expression hereges inherited
from Archbishop Rodrigo of Toledo. As the Chronica Regum Casteliae was not used by
any compiler or chronicler after its writing, the Hispanic version of the “ideological
discourse of religious dissidence” was relegated from the official history of the 13®
century... and, with it, also the use of the word Albigensians.

51. Rodrigo de Toledo’s work is of enormous historical importance. B couid be said that “the Toledan
text constitutes the main base for the historical tate” elaborated in Castile and Leon from the mid 13*
century, Fernandez Ordéfiez, Isabel. “Variacién en el modelo historiogréfico atfonsi en el siglo XIII. Las
versiones de la Esteria de Espafia”. La kistoria alforsi: el modelo y sus destines (siglos X111-XV), George Martin,
coord, Madrid: Casa Velazquez, 2000: 41-74, especially 47. This influence of Rodrigo de Toledo is, in
many cases, projecied into the 157 century. As Jean-Pierre Jardin affirms, "It could be said without exag-~
gerating that Fménez de Rada is the director of conscience for the authors of i5"%-century summaries.
He was the highest authority they knew” (Jardin, Jean Pierre. “El modeio alfonsi ante la revolucion
trastamara. Los sumarios de crénicas generales del siglo XV”, La histeria alfonsi...; 141-136, especially
143; Jardin, Jean-Fierre. “Rodrigue Jiménez de Rada comme "auctoritas™: les sommes de chroniques
générates du XVe siecle”, Cakiers d études hispaniques medievales, 26 (2003): 295-307). For the influence
of Catalan-Aragonese historiography, see Coll i Alentorn, Miquel. “Roderic Ximeénez de Rada i la nostra
historiografia®, Historiografia. Barcelona: Curial Edicions Catalanes-Publicacions de ¥'Abadia de Montser-
rat, 1991: 1141 17; Cingolani, Stefano M. La memoria.... 28-30, 35, 77-80; and Quer, Pere. La Historia... In
the Navarrese chronicles, Orcastegui, Carmen, “La memeoria histérica de Navarra a fines de la Edad Me-
dia: la historiografia nacional”. Principe de Viana, 2-3 {1986): 596-599; and in the Portuguese chronicles,
Barcelos, Pedro Afonso, Conde de, Crdnica Geral de Espanha de 1344, ed. Luis Felipe Lindley Cinwa, Lisboa:
Academia Poriuguesa da Historia, 1951-1990; and Barcelos, Pedro Afonso, Conde de. Edicion critica del
texto gspariol de la Cronica de 1344, eds. Diego Cataldn, Maria Seledad de Andrés. Madrid: Gredos, 1970.

52. ...de combustione hereticorum, quam fleri fecif Francie in terra Albigensium... {Milioli DI Repgio, Alberto.
“Liber of Temporibus et Aetatibus”, Monumenta Germania Historica. Scriptores. Hannover: Impensis Bibliopolit
Hahniani, 1903: XXX, 353-572, especially 362 {chapter CXCV1), 453 {chaprer CLXXXXV)); and... ut terram
Albigensium,.. (Salimbene Di Adame or Da Parma. “Chronica”, Momimenta Germania Historica. Scriptores.,
Hannover: Impensis Biblopolii Hahniani, 1905-1913; XXX11, 1.95, especiaily 22}
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